TCL OVERSEAS MARKETING LTD
Unit 1905, 19/F, Nan Fung Centre, 264-298 Castle Peak Road,
Tsuen Wan, New Territories, Hong Kong

EU Declaration of Conformity?

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.?

Name and address of the TCL OVERSEAS MARKETING LTD

Manufacturer:? Unit 1905, 19/F, Nan Fung Centre, 264-298 Castle Peak Road,Tsuen
Wan, New Territories, Hong Kong

Model:* TCL Q65H

Product type:® 5.1 Channel Dolby Atmos Soundbar with Wireless Subwoofer

Additional Information:® Wireless Subwoofer : Q65H-SW

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization
legislation:’

The product is in compliance with the following standard(s) or normative document(s):®

Radio Equipment Directive: 2014/53/EU

EN IEC 62368-1:2020 EN 55032:2015
EN IEC 62311:2020 EN 55035:2017

EN 50566:2017/A1:2023 EN 55032:2015/A11: 2020

EN 62479:2010 EN 55032: 2015/A1: 2020
ETSIEN 301 489-1V2.2.3 EN 55035: 2017/A11: 2020
ETSIEN 301 489-3V2.1.1 EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
ETSIEN 301 489-173.2.4 EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 300328 Vv2.2.2

Ecodesign Directive: 2009/125/EC

Commission Regulation (EU) No 2023/826 of 17 April 2023

EN 50564:2011

RoHS Directive: 2011/65/EU & 2015/863

EN IEC 63000:2018

Signed for and on behalf of:? TCL OVERSEAS MARKETING LTD

Honton  Han

Hanson Han / Proxy Holder

Huizhou
2025.03.10

(date of issue) (Signature, Name, department)



TCL OVERSEAS MARKETING LTD
5th Floor, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science Park, Shatin, New Territories,
Hong Kong

1 (EN) EU Declaration of Conformity (BG) EC leknapauus 3a cboTteeTcTBMe (CZ) Prohlaseni o shodé EU (DE) EU-Konformitatserklarung (DK) EU-overensstemmelseserkleering (EE) EU
vastavusdeklaratsioon (EL) AfAwon ouppépewong EE (ES) Declaracién de conformidad de la UE (FI) EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus (FR) Déclaration de Conformité CE (HR) Izjava o sukladnosti za EU
(HU) EU megfeleléségi nyilatkozat (1T) Dichiarazione di conformita UE (LT) ES atitikties deklaracija (LV) ES atbilstibas deklaracija (NL) EU Verklaring van Conformiteit (PL) Europejska deklaracja zgodnosci (PT)
Declaraggo de conformidade da UE (RO) Declaratie de conformitate UE (SE) EU-deklaration om efterlevnad (Sl) EU izjava o skladnosti (SK) Vyhlasenie o sulade pre EU  (BS) EU izjava o uskladenosti (IS)
Samreemisyfirlysing ESB (ME) EU izjava o uskladenosti (MK) [eknapauuja 3a coobpasHocT Ha EY (MT) Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE (NO) EU-konformitetserkleering (RU) [leknapauusi cooTBeTCTBYUS

Hopmam EC (SQ) Deklarata e BE pér konformitetin  (SR) EY peknapauuja o ycknahenoctn (UK) [eknapauis BignosigHocti EC(TR) AB Uygunluk Beyani

2 (EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer (BG) HacTosiaTa Aeknapauus 3a CboTBETCTBUE € U3[afeHa Ha OTTOBOPHOCTTa Ha npoussoauTens (CZ) Toto
prohla$eni o shodé je vydano na vyhradni zodpovédnost vyrobce (DE) Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller (DK) Denne overensstemmelseserkleering
er udstedt under producentens fulde ansvar (EE) Selles vastavusdeklaratsioonis esitatud andmete eest vastutab ainuisikuliselt tootja (EL) H TrapoUoa SAAwGN CUPPOPPWONG EKSIDETAI UTTO TNV OTTOKAEIOTIKI
€uBUVN Tou KataokeuaoTr (ES) Esta declaracién de conformidad se ha emitido bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante (FI) Taméa vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vastuulla (FR) Cette déclaration de conformité est émise sous la seule responsabilité du fabricant (HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je pod punom odgovornosti proizvodaca (HU) Ezt a megfeleléségi
nyilatkozatot a gyarté a sajat kizarélagos felelésségére allitotta ki (IT) Questa dichiarazione di conformita & emessa sotto la sola responsabilita delproduttore (LT) $i atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo
atsakomybe (LV) Par §Ts atbilstibas deklaracijas izdo$anu atbild vienigi razotajs (NL) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant (PL) Producent ponosi
petng odpowiedzialno$¢ w zwigzku z wystawieniem niniejszej deklaraciji zgodnosci (PT) A presente declaragéo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante (RO) Aceasta declaratie
de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului (SE) Denna deklaration om efterlevnad har utfardas enligt tillverkarens ansvar (Sl) Izjava o skladnosti je izdana na izklju¢no odgovornost
proizvajalcev (SK) Toto vyhlasenie o stlade vydava vyhradne vlastni zodpovednost vyrobca (BS) Ova izjava o uskladenosti izdaje se pod iskljuéivom odgovornoscéu proizvodaca (IS) bessi samraemisyfirlysing
er birt algjorlega & abyrgd framleidanda (ME) Ova izjava o uskladenosti izdaje se od isklju¢ivom odgovornoscu proizvodaca. (MK) Oaa geknapaumja 3a coo6pa3HOCT ce M3aaBa noj eANHCTBEHa OArOBOPHOCT
Ha npoussoauTenot (MT) Din id-dikjarazzjoni ta’ konformita nharget taht ir-responsabhbilta unika tal-manifattur (NO) Denne konformitetserklaeringen utstedes under eneansvar av produsenten (RU) Beinyck
HacTosLeil Aeknapauun COOTBETCTBUA SIBMSETCS UCKIIOYNTENBHOM OTBETCTBEHHOCTLIO NponssoanTens (SQ) Kijo deklaraté konformiteti jepet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit (SR) Osa aeknapauuja o
ycknaheHocTn ce nagaje noA UCKby4MBOM oaroBopHoLuhy npouseohada (UKD Lis aeknapauisi BignosigHOCTI BuAaHa nig BUKNIOYHY BignosiganbHicTb BUpo6Huka(TR) Bu uygunluk beyani tamamen imalatginin

sorumlulugunda yayinlanmistir

3 (EN) Name and address of the Manufacturer (BG) Ume u appec Ha npoussoauTens (CZ) Nazev a adresa vyrobce (DE) Name und Adresse des Herstellers (DK) Producentens navn og adresse (EE) Tootja
nimi ja aadress (EL) Ovopa kai dielBuvon katackeuaoTr) (ES) Nombre y direccién del fabricante (Fl) Valmistajan nimi ja osoite (FR) Nom et adresse du fabricant (HR) Naziv i adresa proizvodaca (HU) A gyarté
neve és cime (IT) Nome e indirizzo del produttore (LT) Gamintojo pavadinimas ir adresas (LV) RaZotaja nosaukums un adrese (NL) Naam en adres van de fabrikant (PL) Nazwa i adres producenta (PT) Nome e
morada do fabricante (RO) Numele si adresa producatorului (SE) Namn och adress for tillverkaren (SI) Ime in naslov proizvajalca (SK) Nazov a adresa vyrobcu (BS) Naziv i adresa proizvodaca (IS) Heiti og
heimilisfang framleidanda (ME) Ime i adresa proizvodaca (MK) Vime v agpeca Ha npoussogutenot (MT) Isem u indirizz tal-Manifattur (NO) Produsentens navn og adresse (RU) HaumeHoBaHue v agpec

npoussoauTens (SQ) Emri dhe adresa e prodhuesit (SR) Haaus 1 agpeca npoussohaua (UK) Hassa Ta agpeca Bupo6Huka(TR) imalatginin ismi ve adresi

4 (EN) Model (BG) Mogen (CZ) Model (DE) Modell (DK) Model (EE) Mudel (EL) MovtéAo (ES) Modelo (FI) Malli (FR) Modéle (HR) Model (HU) Tipus (IT) Modello (LT) Modelis (LV) Modelis (NL) Model (PL)
Model (PT) Modelo (RO) Model (SE) Modell (SI) Model (SK) Model (BS) Model (IS) Gerd (ME) Model (MK) Mogen (MT) Mudell (NO) Modell

(RU) Mogenb (SQ) Modeli (SR) Mogen (UK) Mopens (TR) Model

5 (EN) Product type (BG) Tun Ha npogykTa (CZ) Typ produktu (DE) Produkttyp (DK) Produkttype (EE) Toote tutip (EL) TUmog TpoiévTtog (ES) Tipo de producto (Fl) Tuotteen tyyppi (FR) Type de produit (HR)
Vrsta proizvoda (HU) Terméktipus (IT) Tipologia di prodotto (LT) Produkto tipas (LV) Produkta veids (NL) Product type (PL) Rodzaj produktu (PT) Tipo de produto (RO) Tip produs (SE) Produkttyp (SI) Tip izdelka
(SK) Typ produktu (BS) Vrsta proizvoda (1S) Vérugerd (ME) Vrsta proizvoda (MK) Tun Ha npoussoa (MT) Tip ta 'prodott (NO) Produkttype (RU) Tun npogykta (SQ) Tipi i produktit (SR) Vrsta proizvoda

(UK) Tun toBapy (TR) Uriin tipi

6 (EN) Additional Information (BG) [onbnHutenHa uxcopmauusi (CZ) Dodateéné informace (DE) Zusatzliche Information (DK) Yderligere Information (EE) Lisainformatsioon (EL) ETrimrAéov TTAnpo@opieg
(ES) Informacién Adicional (FI) Lisdinformaatio (FR) Informations supplémentaires (HR) Dodatne informacije (HU) Tovabbi informéacié (IT) Informazioni aggiuntive (LT) Papildoma informacija (LV)

Papildus informacija (NL) Extra informatie (PL) Dodatkowe informacje (PT) Informagao adicional (RO) Informatii suplimentare (SE) Ytterligare information (SI) Dodatne informacije (SK) Dalsie informacie
(BS) Dodatne informacije (1S) Vidbétarupplysingar (ME ) Dodatne informacije (MK ) gononuutenty uigopmaumm (MT) Informazzjoni addizzjonali (NO) Tilleggsinformasjon (RU) [lononHutensHas uHhopmaums

(SQ) Informacion shtese (SR) Dodatne Informacije (UK) [oaaTkosa iHpopmauis (TR) Ek Bilgiler

7 (EN) The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation (BG) MNpeameTbT Ha Aeknapauusita, onucaH no-rope, 0TroBapsi Ha CbOTBETHOTO
3akoHogaTencTso Ha Cblo3a 3a xapmoHusauus (CZ) Predmét vySe uvedeného prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizacnimi pravnimi predpisy EU (DE) Das vorhergehend erlauterte Produkt der
Konformitéatserklarung entspricht den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der EU (DK) Formalet med ovenstdende erkleering er i overensstemmelse med den relevante

EU-harmoniseringslovgivning (EE) Allpool nimetatud deklareeritav toode vastab asjakohastele Euroopa Liidus harmoneeritud digusaktidele (EL) To avwTépw TrEpIypa@OPEVO avTIKEIPEVO TNG dRAWONG



TCL OVERSEAS MARKETING LTD
5th Floor, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science Park, Shatin, New Territories,
Hong Kong

OUHHOPQWVETAI PE TN OXETIKN vopoBeaia evapuoéviong g EE (ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme a la legislacién comunitaria de armonizacion pertinente (FI) Edella kuvattu
vakuutuksen kohde on asianomaisen yhdenmukaistamista koskevan yhteison lainsaadannon vaatimusten mukainen (FR) L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme a la Iégislation d'harmonisation
de I'Union (HR) Predmet deklaracije prethodno opisan je u skladu s relevantnim zakonodavstvom Unije (HU) A fenti nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé harmonizalt tniés térvényeknek (IT) L'oggetto della
dichiarazione sopra citata € in conformita con la legislazione armonizzata rilevante dell'Unione (LT) Anksciau apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius Sajungos derinimo teisés aktus (LV) Augstak
aprakstitas deklaracijas priekSmets atbilst saistitajiem ES saskanosanas tiesibu aktiem (NL) Het object van de bovengenoemde verklaring is on overeenstemming met de relevante harmonisatiewetgeving van de
Unie (PL) Przedmiot deklaracji opisanej powyzej jest zgodny z odpowiednimi przepisami zharmonizowanymi Unii Europejskiej (PT) O objeto da declaragdo acima mencionada estdem conformidade com a
legislagdo comunitéria relevante aplicavel em matéria de harmonizagéo (RO) Produsul care face obiectul declaratiei, descris mai sus, este conform cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii (SE) Syftet med
den deklaration som beskrivs ovan ar i enlighet med relevant harmoniseringsdeklaration inom unionen (SI) Zgoraj opisani predmet izjave je v skladu s pripadajoco usklajeno zakonodajo unije (SK) Predmet
vyhlasenia opisaného vyssie je v sulade s prislusnou harmoniza¢nou legislativou Eurépskej inie  (BS) Predmet gore opisane izjave u skladu je s odgovarajuc¢im zakonodavstvom o uskladivanju Unije (1S)
Tilgangurinn med pessari yfirlysingu, sem lyst er hér ad ofan, er i samreaemi vid viskomandi samhaefda 16ggj6f sambandsins (ME) Predmet izjave opisane iznad je u skladu s odgovarajucim zakonodavstvom Unije
o uskladivanju. (MK) MpegmeToT Ha Aeknapauujata onuiiaH norope e Bo coobpasHOCT co coofBeTHaTa nerncnaTea 3a xapMoHusaumja Ha YHujata (MT) L-oggett tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa
f'konformita mal-legizlazzjoni armonizzata rilevanti tal-Unjoni (NO) Produktet som nevnes i ovenst&ende erkleering er i samsvar med det harmoniseringsregelverket i EU (RU) O6beKT HacTosieil Aeknapaum
COOTBETCTBYET TEKYLLEMY CTaHAAPTU3MPOBaHHOMY 3akoHodaTenbctBy EC (SQ) Qéllimi i deklaratés sé treguar mé sipér éshté né pérputhje me legjislacionin e harmonizimit té sindikatés pérkatése (SR) Mpeamet
ropeHaBefeHe Aeknapauyje je ycknaheHocT ca ogroapajyhum 3akoHodaBcTBoM YHuje o ycarnawasatwy (UK) Onucanui BuLle 06'eKT AeknapyBaHHs BiAnoBsigae BUMoram BignoBifHOro rapMoHi30BaHOrO

3akoHogaBcTBa EBponeiicbkoro Cotody (TR) Beyana konu olan yukarida agiklanan drin ilgili Birlik uyum yasasiyla uyumludur

8 (EN) The product is in compliance with the following standard(s) or normative document(s) (BG) MpoaykTbT CbOTBETCTBA Ha CrieiHUTE CTaHAAPTV UN HOPMATUBHU AoKkymeHTU (CZ) Tento produkt splfiuje
nasledujici normu (normy) nebo normativni dokument (dokumenty) (DE) Das Produkt ist konform mit den nachfolgenden Normen oder ma3gebenden Dokumenten (DK) Produktet er i overensstemmelse med
felgende standard(er) eller normative dokument(er) (EE) Toode vastab jargmisele (jargmistele) standardile (standarditele) véi normdokumendile (normdokumentidele) (EL) To Trpoidv cuppop@uwveTal Ue Ta
ak6AouBa TTPOTUTIA 1 KavovioTikd éyypaga (ES) El producto cumple la(s) siguiente(s) normativa(s) o documento(s) normativo(s) (Fl) Tuote noudattaa seuraavia standardeja tai ohjeellisia asiakirjoja (FR) Ce
produit est conforme aux normes ou documents normatifs suivants (HR) Proizvod je u skladu sa sljede¢im standardom(ima) ili normativnim dokumentom(ima) (HU) A termék a kovetkez6 szabvanyoknak vagy
el6irasoknak felel meg (IT) Il prodotto rispetta i seguenti standard o documenti normativi (LT) Produktas atitinka tolesnj standartg (-us) ar norminj dokumentg (-us) (LV) Produkts atbilst $adam(-iem)
standartam(-iem) vai normativajam(-iem) dokumentam(-iem) (NL) Het product is in overeenstemming met de volgende standaard(en) of normatieve documentatie (PL) Niniejszy produkt jest zgodny z ponizszymi
standardami lub dokumentami normalizacyjnymi (PT) O produto est4 em conformidade com a(s) seguinte(s) norma(s) ou documento(s) normativo(s) (RO) Produsul este in conformitate cu urmatoarele standarde
sau documente normative (SE) Produkten uppfyller kraven enligt féljande kort eller normativa dokument (Sl) Izdelek je v skladu z naslednjimi standardi ali normativnimi dokumenti (SK) Vyrobok je v stlade s
nasledujiicimi normami alebo normativhymi dokumentmi (BS) Ovaj proizvod je u skladu sa sliede¢im standardom(ima) ili normativnim dokumentom(ima) (IS) Varan er i samraemi vid eftirfarandi stadal(stadla)
eda forskriftarskjal(-skjol) (ME) Proizvod je u skladu sa slede¢im standardom(ima) ili normativnim dokumentom(ima) (MK) Mpou3BoaoT € Bo COrNacHoOCT CO CeAHWBE CTaHAaPAW U HOPMATUBHU OKYMEHTU
(MT) Il-prodott huwa f'’konformita mal-istandard(s) jew dokument(i) normattivi li gejjin (NO) Produktet er i samsvar med fglgende norm(er) eller normgivende dokument(er) (RU) [MpogyKT cooTBeTCTBYET
creaytoLwmM cTaHaapTam Ui HopMaTUBHBEIM AokymeHTam (SQ) Produkti éshté né pérputhje me standardet ose dokumentet normative t& méposhtme (SR) MpousBog je y cknagy ca cnegehum ctaHgapavma unu
HopMaTMBHUM AokymeHTUMa (UKD Llei npoayKT Bignosigae HacTynHuMm ctaHgaptam abo HopmaTtueHUM aokymeHTam (TR) Bu Urlin asagidaki standart veya standartlarla veya hikim degeri taglyan belge veya

belgelerle uyumludur

9 (EN) Signed for and on behalf of (BG) MoanucaHo 3a u oT umeTo Ha (CZ) Podepsano za a jménem (DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von (DK) Underskrevet for og pé& vegne af (EE) Alla kirjutanud (kelle
poolt/nimel) (EL) YTroypaer yia Aoyapiaoué kai €& ovopatog (ES) Firmado en nombre de (FI) Seuraavan puolesta allekirjoittanut (FR) Signé par et au nom de (HR) Potpisano za i u ime (HU) A kévetkez6 gyartd
nevében és megbizasabdl irtak ald (IT) Firmato a nome e per conto di (LT) UZ kg ir kieno vardu pasirasyta (LV) Parakstits $adas personas varda (NL) Ondertekend voor en namens (PL) Podpisano w imieniu (PT)

Assinado por e em nome de (RO) Semnat pentru si in numele (SE) Undertecknat for (SI) Podpisano za in v imenu (SK) Podpisané za a v mene



